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FR:Renseignements importants a conserver..ATTENTION!Pour écarter les dangers lies a I'emballage(attaches, film plastique, etc,...) enlever tous les elements qui ne font pas partie du jouet.eJouet a monter par un
adulte responsable.sAvant de debuter le montage, lire attentivement la notice technique.sSuivre les instructions dans l'ordre stipulé par la notice technique.sLe produit n'est pas concu pour recevoir un
enfant.eNettoyage: Utiliser uniguement une eponge tres legerement humidifiee d'eau.ATTENTION ! Ne jamais laisser un enfant jouer sans la surveillance d'un adulte.ee

GB: Important information to be kept.-WARNING ! To remove risks associated with packaging (attachments, plastic wrapping etc.) remove all items that are not part of the toy.-Toy to be assembled by a responsible
adult_«Read the technical instructions before starting the assembly_eFollow the instructions in the order specified in the technical instructions.eThe product is not designed to hold a child.«Cleaning: Only use a
sponge slightly dampened with water.«WARNING ! Never allow a child to play without adult supervision.se

DE:Wichtige Hinweise, die aufzuheben sind.« ACHTUNG!Um alle durch die Verpackung entstehenden Gefahren auszuschlie3en (Schnure, Plastikfolie usw. ...), entfernen Sie alle Elemente, die nicht Teil des Spielzeugs
sind.«Muss von einem verantwortlichen Erwachsenen zusammen gebaut werden.sVor dem Beginn der Montage die Bedienungsanweisung gut durchlesen.sDie Anweisungen in der in der technischen
Beschreibung angegebenen Reihenfolge durchflihren.sDieses Produkt ist nicht dazu bestimmt, ein Kind aufzunehmen.=Reinigung: Nur einen sehr leicht mit Wasser befeuchteten Schwamlm verwenden.
+ACHTUNG! Ein Kind niemals ohne Aufsicht eines Erwachsenen spielen lassen.se

NL: Belangrijke inlichtingen die u moet bewaren.« WAARSCHUWING! Om gevaren verbonden aan de verpakking (riemen, plastic folie, enz.) te vermijden, verwijder alle onderdelen die geen deel van het speelgoed
uitmaken..Door een aansprakelijke volwassene te monteren speelgoed.sVoor aanvang van de montage de technische handleiding aandachtig doorlezen.«Volg de aanwijzingen op volgens de in de technische
handleiding vermelde volgorde.sHet product is niet geschikt om een kind te dragen.«Reiniging: Uitsluitend een enigszins met water bevochtigde spons gebruiken.«WAARSCHUWING! Laat het kind nooit zonder
toezicht van een volwassene spelen.se

ES:Informaciones importantes gue deben conservarse.«]ADVERTENCIZ IPara evitar los peligros relacionados con el embalaje (ataduras, laminas de plastico, etc,...) deseche todos los materiales que no formen parte
del juguete.sJuguete que requiere ser montado por un adulto responsable.sLea detenidamente las instrucciones antes de empezar el montaje.=Siga las instrucciones en el orden indicado por la guia técnica.El
producto no ha sido disenado para aceptar a un nino.eLimpieza: Utilice unicamente una esponja ligeramente humedecida con agua.siADVERTENCIA! Nunca permita que los ninos jueguen sin supervision de un
adulto.ee

PT:Informacdes importantes a guardar..ATENCAO!Para eliminar perigos ligados a embalagem (fixadores, peliculas de plastico, etc.), retire todos os elementos que nao fazem parte do produto.sBrinquedo para ser
montado por um adulto responsavel.eAntes de iniciar a montagem, ler atentamente as instrucdes tecnicas.eSeqguir as instrucdes na ordem estabelecida pelas instrucdes tecnicas.«O produto nao esta concebido
para receber uma crianca.sLimpeza: Utilizar apenas uma esponja muito levemente humedecida com agua.«ATENCAQO ! Nunca deixe uma crianca brincar sem a supervisao de um adulto.es

IT:Informazioni importanti da conservare..AVVERTENZA!Per evitare ogni pericolo legato agli imballaggi (attacchi, fogli di plastica, ecc)), togliere tutti gli elementi che non fanno parte del prodotto.-ll gioco deve
essere montato da una persona adulta responsabile.sPrima di iniziare il montagqgio, leggere accuratamente le informazioni tecniche.sAttenersi alle istruzioni rispettando sequenza riportata nel foglio delle
informazioni tecniche.«ll prodotto non e stato progettato per accogliere i bambini.«Pulizia: Utilizzare solamente una spugna leggermente inumidita in acqua..AVVERTENZA! Non lasciare mai giocare i bambini senza
la sorveglianza di un adulto.ee

DK: Gem disse vigtige oplysninger.« ADVARSEL! For at undga risikoer, som er relateret til emballagen (vedhaeftninger, plastikemballage osv.), bedes du flern alle dele, som ikke er en del af legetgjet..Legetgjet skal
samles af en ansvarlig voksen.eLaes omhyggeligt den tekniske vejledning, fer du begynder at samle delene.sFalg anvisningerne i den raekkefelge, der er angivet i den tekniske vejledning.sProduktet er ikke
beregnet til at baere et barn..Rengering: Brug kun en svamp, der er meget let fugtet med vand.«ADVARSEL! Lad aldrig barnet lege uden voksenopsyn.ss

SE:Viktig information som ska sparas.sVARNING!For att eliminera riskerna i samband med forpackningen (bilagor, plastfilm osv.), ta bort alla objekt som inte d@r en del av leksaken.sLeksak som skall monteras av
ansvarig vuxen.sLas den tekniska bruksanvisningen noga innan ni borjar monteringen.«Fdlj instruktionerna som ges i den tekniska beskrivningen i den foljd som anges.eDenna produkt ar inte utformad for ett
barn..Rengoring: Anvand endast en svamp latt fuktad i vatten.«VARNING ! Lat aldrig barnet leka utan vuxen tillsyn.ee

Fl :Tarkeat tiedot, jotka on sailytettava.«VAROITUS! Pakkaukseen liittyvien riskien poistamiseksi (kiinnittimet, muovikaareet jne.), poista kaikki materiaali, joka ei kuulu leluun..Lelun saa koota vain vastuullinen
aikuinen.sLue tekninen ilmoitus tarkasti ennen lelun kokoamista.sNoudata ohjeita teknisessa ilmoituksessa annetussa jarjestyksessa.sTuotetta ei ole suunniteltu kestamaan lapsen painoa.sPuhdistus: Kayta vain
viahian kostutettua pesusienti.sVAROITUS! Ald koskaan anna lapsen leikkia ilman aikuisen valvontaa.es

NO:Ta vare pa disse viktige opplysningene.«ADVARSEL! For a fjerne all fare som er forbundet med innpakningen (vedlegg, innpakningsplast m.m.), fjern alle objekter som ikke er en del av leken.sMa monteres av en
voksen.sVaer oppmerksom pa bruksanvisningen inne i pakken.«Falg rekkefslgen i bruksanvisningen.«Produktete er ikke beregnet for a baere et barn.«Rengjaring: Bruk kun en fuktig svamp.«ADVARSEL! La aldri
barnet leke uten oppsyn av en voksen.se

HU:Fontos informaciok.«FIGYELEMEZTETES! A csomagoléanyaggal (tartozékok, mianyag gongyoleg stb.) kapcsolatos veszélyek elkeriilése érdekében tavolitson el mindent, ami nem képezi a jaték részét.«A jatékot
csak felelds feln6tt rakhatja 6ssze.sAz 6sszeszerelés elkezdése elbtt figyelmesen olvassa el a miszaki jegyzetet.«A miuszaki jegyzetben megadott sorrend alapjan kdvesse az utasitasokat.eA termék nem tervez6dott
gyerek befogadasara..Tisztitas: Kizarolag csak kisse megnedvesitett szivacsot hasznaljon.«FIGYELEMEZTETES ! Soha ne engedje a gyermeket felnott felligyelet nélkll jatszani! e

CZ: DulezZité pokyny..POZOR ! Pro zamezeni rizik spojenych s balenim (pfislusenstvi, umélohmotné obaly, atd.) odstrarite veskeré prvky, které nejsou soucasti hracky.eHracka uréena k montazi zodpovédnou
dospélou osobou.sPied montaZi si peclivé prectéte technicky ndvod.s Postupovat podle instrukci v pofadi uréeném technickym navodem.sVyrobek neni uréen k tomu, aby snasel dité.s Cidténi: Pouzit vyhradné
hGLI bu lehce navlhéenou vodou.«VAROVANI ! Nikdy neduvﬂlte détem hrat se bez dozoru dospélé osoby.ee

SK: Us.chc:-vajte tieto pokyny pre pripadnu korespondenciu.«POZOR ! Pre zamedzenie rizik spojenych s balenim (prlslusemtvca umelohmotne obaly atd.) odstrante vsetky prvky, ktore nie su stcastou hracky.eHracku
smie montovat len dospeld osoba.sProsim dodrZujte ndavod na pouZitie.sPostupojte podla instrukcii v poradi uréenom technickym navodom.sVyrobok nie je uréeny k tomu, aby ho znasalo dieta.s Cistenie: Pouzit
vyhradne hubku lahko navlihéenu vodou -UPDZGRNENIEI Nikdy nedovolte detom hrat sa bez dozoru dospelej osoby.ee

PL:Wazne informacje — nalezy zachowac.«OSTRZEZENIE! Aby unikng¢ niebezpieczenstw zwigzanych z opakowaniem (zaczepy, folia plastikowa, itp,...), nalezy usungc¢ wszystkie elementy, ktére nie sg czeSciami
zabawki.sDo montazu przez osobe dorosta.sPrzed rozpoczeciem montazu, przeczytac uwaznie instrukcje obstugi.ePostepowac zgodnie z instrukcjami i w kolejnosci podanej w instrukcji.eDziecko nie moze
wchodzi¢ na produkt.eCzyszczenie: Uzywac gabki zwilzonej w wodzie.«OSTRZEZENIE!! Nigdy nie nalezy zostawiac bawiacego sie dziecka bez nadzoru osoby dorostej.ee

BG: Ba>kHn yKazaHuma, KouTto TpAabea ga 6bagat 2anazedHn.«BHUMMAHWE ! 3a nz6areaHe Ha onacHOCTUTE CBbP3aHM € OonakoBKaTta (NeHTKn, nanactmacoso ¢onmo 1 T.H.), OTCTPaHeTe BCUYKKN eNeMeHTN, KOUTO He ca
npegHaszHavyeHu 3a urpa.eIpsabea ga ce MOHTMPA OT Bb3PacTHM OTIFOoBOPHW nuua.llpegn ga 2anoyHeTte ¢ MOHTa)Ka, NpoueTteTe gobpe yKaszaHunATa 3a eKcnioatauusa.eYKazaHuaATa fa ce cna3eart cbobpazHo
nocnenoBaTenHocCcTTa , AafeHa B TEXHWYeCKOTO onucaHune.sToea nsgenue He e npegHasHayeHo ga nobepe egHo gete.ollouyncteaHe: [la ce nonsea camo roba neko HagnakHeHa ¢ eoga..BHUMAHWE ! He octaesaiTe
HUKOra geTeTo Aa urpae 6e3 Haa30p OT Bb3pacTeH,ee

RO: Varugam sa pastrati aceste indicatii pentru cazul unui eventual schimb de scrisori.eATENTIE! Pentru a evita pericolele asociate ambalajului (elemente de fixare, folie de plastic etc...), eliminati toate elementele
care nu fac parte din jucarie.sTrebuie montat sub supraveghea adultilor.eVa rugam sa respectati instructiunile de folosire din interiorul ambalajului.«sUrmati instructiunile in ordinea indicata de catre ghidul
tehnic.-Nepotrivit pentru copii sub 3 ani. Piese de mici dimensiuni ce pot fi inghititel.«Curatare: Folositi doar un burete umezit usor cu apa.-ATENTIE! Nu lasati niciodata un copil sa se joace fara a fi supravegheat de
un adult.ee

GR: ZnpavTikeg MAnpo@opieg mou mpemnel va puAidéete.o[lpoeidonoinon! lNa va amogeuyxBouv ot kKivduvol mou cuvdeovTal E TN CUOKeUaoia (MapeAkoueva, TTAAOTIKA TTEPITUAIYUATA KTA.) anmopakpUVETE OAa Ta €idn
mou Osv amoTteAoUv TUNua tou matxvidioU.ellaxvidi mou npensl va cuvappoAoynBsei amo untevBuvo evnAika.«l1pivapyicsts tn cuvappoAoynaon, Slafacte MPpooekTIKA TO BIBAlapakt odnylwyv Xprioswc.«sAKkoAovBnots
TIC OONYIECG LE TN OE1pa MOV avagepovTal oTto BIPAlapakt odnylwv Xprioewc.«AUTO TO TTPOIOV OV exel oXeOIaoTEel va dexTel maldi.«KaBapiopog: XpnoIHOTTOIEITE AMOKAEIOTIKA EVA CQOLYYAPL BPEYUEVO EAQPPWC HE
VEPO.»[IPOZOXH! Mnv agnvete ta maidida va nmaifouv Xwpeig emtnenon amo KArmolov eViAIKQ.se

SI: Informacije proizvajalca shranite za kasnejSo uporabo.«OPOZORILO! Da se izognete tveganjem v povezavi s pakiranjem (dodatki, plasti¢ni ovoji itd.), odstranite vse elemente, ki niso del igrace. -Igracn naj sestavi
odgovorna odrasla oseba.=Pred sestavo izdelka natanéno preberite vse tehni¢ne napotke..lzdelek sestavite v zaporedju navedenem v tehnicnih navodilih.elzdelek ni primeren za drzanje otroka.=CisCenje: Izdelek
Cistite le z vlazno gobo.«OPOZORILO! Nikoli ne dovolite otroku, da se igra brez nadzora odrasle osebe.se

HR : Mﬂlimc} da sauvate ove upute radi eventualne prepiske.«UPOZORENJE! Kako biste izbjegli opasnost u pogledu pakiranja (dodaci, plasti¢ni omoti, itd.) uklonite sve predmete koji nisu dio igracke..Postavljanje
je dozvoljeno iskljucivo odraslim osobama.sMolimo Vas da se pridrZzavate upute koja se nalazi unutar pakiranja.sProizvod sastavite slijedeci tehnicke upute za sastavljanje.sProizvod nije primjeren za drzanje
djetetaeCisc¢enje: Koristite samo vlaznu krpu.eUPOZORENJE! Nikad ne dopustite djetetu da se igra bez nadzora odrasle osobe.se

TR: Litfen olasi yazismalar icin bu uyarilan saklayin.eUYARI ! Ambalajla ilgili (baglanti parcalari, plastik ambalaj ipi vb.) tehlikeleri &dnlemek icin, oyuncada ait olmayan tlim parcalan cikarin.sYetiskinler tarafindan
takilmalhidir.sLitfen ambalajin icerisindeki kullanim talimatlarina dikkat edin.Talimatlari, teknik talimatnamede belirtilen sirayla takip edin.«3 Yasindan ku:;uk gacuk[ar Icin uygun degildir. Yutulabilir kGcguk
parcalarlsTemizleme: Sadece suyla hafifce nemlendirilmis bir siinger kullanin.sDIKKAT! Bir cocugun asla yetiskin gézetimi altinda olmadan oyun oynamasina izin vermeyin.se

RU :BakHble cBegeHna: xpaHuTblesBHMMAHWE! YTOobb1 n36e)aTh onacHoOCTen, CBA3aHHbIX C YMAKOBKOW (LWHYPbBI, NNAacTUKOBad NNeHKa 1 T. 4.), yoepurte Bce npegmMeTsl, He ABNALWMeca rpylkamu.«rpyLuxky
posneH cobmparte B3pOCibliA, OTBeYaowmnin 3a pebeHka.«[lepeg Hayanom cbopkn BHUMATENBHO NpoOYNTanTE MHCTRPYKUMIO.«»Cneqynte MHCTRPYKLUMAM B TOM NOPALKe, NpegycMOTPeHHOM MHCTPYKUnen.«M3genne He
npegHasHayeHo gna nonyyeHma pebeHkom.»ncrtka: Ucnonb3oeate NCKNKYNUTENBHO Clierka cMmoudeHHyto eogoun ryoky.«BHVMMAHWE! Hukorga He octaenanTe urpawwero pebeHka 6e3 nprucMmoTpa B3pOC/ibiX.ee

UA: 36epiranTe L4 IHCTPYKLiIO Ha BUNagoK MOXINBOTO BUKOPUCTaHHA Yy ManbyTHbomy.=YBATA! LLlo6 BbeperTuca Big Hebeznek, NoB'A3aHMX 3 YNaKOBKOK (MOTY3KW, NNacTUKOBa NniBKa Towo), npmnbepitb BCi
npeagmeTuy, WO He € irpakamu.elrpaluka noBMHHa 3bupartnca Tinbku gopocnnmu.e[lepen noyatkom 30MpaHHA YBa*KHO NPOYNTANTE TEXHIUHY IHCTPYKUiO.»[JoTpUMMYyNTECH BKA3iBOK B NMOPAAKY, 3a3Ha4YeHOMY B
IHCTpyKUiTelrpalwka He Nnpu3Ha4veHa ana giten Bikom go 3 pokie. Hebesneka: gpibHi getanileOuncrka: BUKopucrtoByimTe nuwie 3nerka 3BonoxKeHy rybkys YBATA! Hikonu He 3anuvwanTte guTuHy, AKa rpaeTbcs, bes
HarnAagy QopoCciinX.ee

EE -Oluline teave, mis tuleks alles hoida. -Hoiatus! Pakendiga (kinnitused, plastist pakkematerjalid, taispuhumise otsak, toote koostamise tooriistad jne) seotud ohtude ennetamiseks eemaldage koik esemed,
mis ei ole manguasja osad. -Manguasi tuleks kokku panna vastutava taiskasvanu poolt. sHOIATUS! Arge kunagi lubage lastel miangida ilma taiskasvanu jarelevalveta. -Enne kokkupanemist lugege tehnilist
kasutusjuhendit. «Jargida juhiseid tehnilises kasutusjuhendis esitatud jarjekorras. -See seade ei ole méeldud lapse hoidmiseks. -Kasutada ainult kergelt veega niisutatud nuustikut. «

LT -Svarbi mformacua kurig butina issaugoti. -Démesio! Kad iSvengtumete pavojy, susijusiy su pakuote (priedais, plastiko plevele, priputimo antgaliu, produktc montavimo jrankiais ir pan.), nuimkite visus
elementus, kurie néra Zaislo sudétiné dalis. -Zaisla turi sumontuoti atsakingas suauges asmuo. -DEMESIO! Niekada neleiskite vaikui Zaisti be suaugusiojo prieZiuros. -Prie$ pradédami montuoti, jdémiai
perskaitykite instrukcijg. <Laikykités instrukcijoje pateikty nurodymuy eilés tvarkos. -Produktas nesukurtas talpinti vaika. -Naudoti tik kempinéle, lengvai sudrékintg vandeniu. -

LV -Informacija saglabasanai. -Uzmanibu! Lai izvairitos no iespé&jamiem ar iepakojumu saistitiem riskiem (skavas, plastikata pléve, uzpusanas uzgalis, instrumenti izstradajuma montazai utt,...), nonemt nost visu,
kas nav rotallietas sastavdala. -Rotallietu jamonté atbildigajam pieaugusajam. -UZMANIBU! Nelaut bérniem spéléties bez pieauguso uzraudzibas. -Pirms montazZas uzsaksanas, uzmaniqgi izlasit lietosanas
instrukciju. -Levérot lietosanas instrukcija noradito montazas secibu. «lzstradajums nav paredzéts, lai turetu bérnu. <lzmantot vienigi viegli samitrinatu sukli. -
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